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Trigésima primera reunión 

Proyecto 

Informe 

Introducción 

1. El Comité del Protocolo relativo a Determinados Quesos celebró su 

trigésima primera reunión el 22 de septiembre de 1987. 

Aprobación del orden del día 

2. El Comité aprobó el siguiente orden del día: 

A. Adopción del informe de la trigésima reunión 

B. Informaciones que necesita el Comité: 

i) Respuestas al cuestionario 3 

ii) Cuadros recapitulativos 

iii) Otras informaciones 

C. Ventas con dispensa 

D. Examen de la situación del mercado de los productos comprendidos 

er. el Protocolo 

E. Examen del nivel de los precios mínimos de conformidad con el 

artículo 3.3 b) 

87-1915 
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F. Informe oral al Consejo 

G. Fecha de la próxima reunión 

Adopción del informe de la trigésima reunión 

3. El Comité adopó el informe de su trigésima reunión, que se ha distri

buido con la signatura DPC/C/47. 

Informaciones que necesita el Comité 

a) Respuestas al cuestionario 3 

4. El Comité ecaminó las respuestas al cuestionario 3 y pidió a los 

participantes que todavía no habían facilitado la información correspon

diente al segundo trimestre de 1987 que lo hicieran sin tardanza. Les 

pidió también que presentaran la información correspondiente al tercer 

trimestre de 1987 a más tardar el 11 de diciembre de 1987. 

b) Cuadros recapitulativos 

5. El Comité examinó los cuadros recapitulativos basados en la informa

ción facilitada por los participantes en los cuadros A y B del cuestio

nario 3 con respecto al primer trimestre de 1987. El Comité tomó nota de 

los documentos DPC/C/W/33/Rev.l y DPC/W/73/Add.l. 

c) Otras informaciones 

6. El Comité tomó nota de las informaciones estadísticas compiladas por 

la Secretaría sobre la producción, el comercio (incluida la ayuda alimen

taria), las existencias y el consumo de productos lácteos en los Estados 

Unidos. Los datos se referían al segundo trimestre de 1987 y contenían 

también previsiones para el tercer trimestre de 1987. 
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7. El Comité fue informado de que los Estados Unidos no habían realizado 

ventas apreciables en el marco de su nuevo programa de incentivos a la 

exportación de productos lácteos aprobado en febrero de 1987. No obstante, 

la Secretaría estaba siguiendo de cerca el programa y mantendría informado 

al Comité sobre las novedades futuras. El Comité fue también informado de 

que la carta enviada por el Presidente del Consejo Internacional de 

Productos Lácteos a la Misión de los Estados Unidos en Ginebra acerca de la 

posible colocación en el extranjero de excedentes de productos lácteos al 

amparo del nuevo programa de incentivos a la exportación de productos 

lácteos había sido remitida a Washington, según habían informado, en espera 

de las observaciones pertinentes. 

Ventas con dispensa 

8. El Comité tomó nota de la información facilitada por Nueva Zelandia 

acerca de sus ventas de queso notificadas en relación con el párrafo 2 del 

artículo 7 del Protocolo relativo a Determinados Quesos en el segundo 

trimestre de 1987 (DPC/C/W/26/Add.8). Debido a algunas razones técnicas, 

la información sobre las ventas efectuadas durante el primer trimestre 

habla sido retrasada, por lo que el representante de Nueva Zelandia 

presentó sus excusas al Comité. Sin embargo, el representante de la CEE 

lamentó tales demoras por parte de Nueva Zelandia y opinó que, en virtud 

del artículo 7 del Protocolo, los participantes que exportasen esas clases 

de queso estaban obligados a notificar anticipadamente a la Secretaría del 

GATT su intención de hacerlo. El representante de Nueva Zelandia volvió a 

asegurar al Comité que, aunque habían cumplido los requisitos de notifica

ción en una base trimestral, procurarían también cumplir los requisitos de 

notificación previa en el futuro. 

9. El Comité tomó nota de la relación de ventas comunicada anteriormente 

en el documento DPC/C/W/27/Rev.5 que, sin embargo, se revisaría nuevamente 

tomando en cuenta la información adicional facilitada por Nueva Zelandia. 
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10. En relación con la petición formulada anteriormente por Nueva Zelandia 

acerca de una enmienda de la nota interpretativa relativa al párrafo 2 del 

artículo 7 del Protocolo (DPC/C/W/31), el Presidente preguntó a continua

ción al representante de Nueva Zelandia si en las conversaciones bilate

rales se había llegado a una solución del problema. El representante de 

Nueva Zelandia informó al Comité que, aunque todavía no se había llegado a 

una solución de índole práctica de este problema, no seguía adelante con 

respecto a su petición de modificación de la nota interpretativa del 

Protocolo por el momento. No obstante, ciertos participantes mostraron su 

preocupación con respecto al uso de esa dispensa por Nueva Zelandia y por 

el hecho de que no hubiese cumplido los requisitos de notificación. El 

Comité tomó nota de todas estas observaciones y de las declaraciones 

formuladas. También tomó nota de una declaración del representante de 

Nueva Zelandia según la cual, durante el año actual, sus exportaciones de 

queso al amparo del párrafo 2 del artículo 7 se mantendrían dentro de los 

límites fijados por la nota interpretativa. 

Examen de la situación del mercado para los productos comprendidos en el 

Protocolo 

11. El delegado del Japón comunicó al Comité que la producción de queso 

durante el ejercicio fiscal de 1986 se situó en un 2,3 por ciento por 

encima del nivel del año anterior. Las importaciones de queso natural 

en 1986 permanecieron al mismo nivel que en 1985. El precio medio de las 

importaciones de queso natural durante 1986 se estimó que fue del 7,5 por 

ciento por encima del nivel del último año. Durante el primer semestre 

de 1987, las importaciones fueron un 11,5 por ciento superiores al nivel 

del período correspondiente de 1986. En términos de cifras absolutas, esto 

significaba que habían alcanzado 42.493 toneladas frente a las 

38.118 toneladas del primer semestre de 1986. Respondiendo a la pregunta 

de la CE sobre qué limitaciones se estaban imponiendo para contener la 

demanda de los consumidores, se limitó a decir simplemente que la demanda 

de los consumidores había aumentado tanto en términos absolutos como 

relativos. No obstante, facilitaría una explicación más satisfactoria en 

el curso de la próxima reunión. 
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12. El representante de Nueva Zelandia afirmó que la producción de queso 

de los principales países productores había aumentado por lo general de 

acuerdo con el mayor crecimiento del consumo en los mercados interiores. 

En su país, la producción de la temporada 1986/87 había disminuido en unas 

14.000 toneladas, o sea en el 11 por ciento, hasta situarse a un nivel de 

113.200 toneladas. Sin embargo, este año era de prever una recuperación 

del nivel del año anterior, que fue de alrededor de 128.000 toneladas. 

Actualmente, el queso Cheddar se estaba cotizando entre 1.200 y 

1.250 dólares EE.UU. por tonelada f.o.b. 

13. El delegado de Polonia dijo que la producción de queso en 1986 era más 

elevada que la de 1985. La tendencia ascendente continuó durante el primer 

semestre de 1987, en que el nivel de 61.521 toneladas contrastaba favora

blemente con el nivel de 56.400 toneladas alcanzado en el primer semestre 

de 1986. El consumo siguió muy de cerca la misma tendencia, aumentando 

durante este periodo. En lo tocante al comercio, su país era un importador 

neto de queso de la URSS y de la CE. 

14. El representante de Sudáfrica mencionó que, en ausencia de un aumento 

de los precios en el mes de julio, no hubo acumulación de existencias por 

parte de los consumidores durante el segundo trimestre de 1987 y que era de 

prever que el consumo de queso se distribuyese uniformemente a lo largo del 

año. En términos absolutos, se preveía que permanecería al mismo nivel que 

en 1986. Probablemente se importaría en el tercer trimestre una cantidad 

que se estimaba en 2.000 toneladas de queso Cheddar. 

15. El representante de Finlandia se refirió a un acontecimiento intere

sante en su país, ya que, por primera vez, el consumo de quesos (incluido 

el requesón) había superado el consumo de mantequilla. Mientras que, 

en 1983, se consumieron 46.000 toneladas de queso y requesón frente a 

59.000 toneladas de mantequilla, la tendencia se invirtió completamente 

en 1987, de modo que se preveía que se consumirían 55.000 toneladas de 

queso y 51.000 toneladas de mantequilla. 
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16. El delegado de Noruega dijo que la producción de queso durante el 

primer semestre de 1987 fue de 41.220 toneladas, o sea de un 7 por ciento 

superior al nivel correspondiente al mismo periodo del año anterior, debido 

al aumento de la producción de leche. Las exportaciones aumentaron en casi 

el 10 por ciento durante el primer semestre de 1987, pero había indicios de 

que el aumento previsto sería frenado, debido al cierre reciente del 

mercado australiano a causa de la aplicación de los contingentes arance

larios. Otros mercados tradicionales de exportación eran la CE, Estados 

Unidos, Canadá, Japón y Suecia. 

17. Sin embargo, el delegado de Australia se distanció de esta opinión y 

dijo que el mercado australiano no estaba precisamente cerrado, que sola

mente se estaban aplicando aranceles adicionales una vez que las importa

ciones superaban un contingente global de 11.500 toneladas. Sin embargo, 

actualmente las importaciones al mercado se estaban situando en un 6 por 

ciento por debajo del contingente y, por tanto, existía todavía cierto 

margen para el aumento de las exportaciones al mercado australiano. 

18. El delegado de Suecia indicó que la producción y las exportaciones de 

queso durante el segundo trimestre de 1987 permanecieron invariables al 

mismo nivel que en el segundo trimestre del año pasado. Sin embargo, las 

importaciones y el consumo aumentaron durante este período. Respondiendo a 

una pregunta de la CE sobre cómo se estaban utilizando en Suecia las 

importaciones de queso degradado de calidad inferior, que ascendieron a 

500 toneladas el año anterior, se comprometió a facilitar una explicación 

en la próxima reunión. 

19. El representante de Suiza dijo que la producción de queso, que había 

aumentado durante los dos primeros trimestres de 1987, disminuyó un tanto 

durante el tercer trimestre, debido a las malas condiciones climáticas. 

Las importaciones crecieron el 7,5 por ciento durante el primer trimestre y 

continuaron aumentando en los meses de julio y agosto alrededor del 6 por 

ciento. Las exportaciones disminuyeron un 7,4 por ciento durante el primer 
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trimestre y, durante los dos últimos meses, se situaron al mismo nivel que 

en el período correspondiente del año anterior. Cabía prever que el 

consumo aumentaría ligeramente en un 2 por ciento aproximadamente. Las 

existencias eran de unas 20.000 toneladas. Los promedios de precios a la 

exportación durante el segundo trimestre se situaron alrededor de 

6.004 dólares EE.UU. por tonelada y actualmente habían aumentado a 

6.455 dólares EE.UU. por tonelada f.o.b. 

20. El representante del Uruguay dijo al Comité que la producción de queso 

aumentó durante el segundo trimestre. Las exportaciones fueron más o menos 

las mismas que en el período correspondiente del año anterior. El consumo 

registró un aumento, pasando de 1.400 toneladas el año anterior a 

2.400 toneladas durante el año actual, manteniéndose las existencias al 

mismo nivel que el año pasado. El precio máximo de exportación para el 

queso blando fue de 1.300 dólares EE.UU. la tonelada y para el queso duro 

fue de 3.480 dólares EE.UU. y el promedio de precios a la exportación 

ascendió a 3.270 dólares EE.UU. por tonelada f.o.b. 

21. El representante de Australia indicó que la producción de queso 

en 1986/87 (julio/junio) fue de 176.900 toneladas, lo que representaba un 

aumento del 3,9 por ciento sobre el año anterior. Del total, la producción 

de Cheddar ascendió a 123.300 toneladas, frente a 124.500 toneladas 

en 1985/86, y la de queso distinto del Cheddar aumentó a 53.600 toneladas 

desde su nivel de 46.700 toneladas de 1985/86. Las previsiones de la 

producción para 1987/88 indicaban un aumento del 1,8 por ciento hasta un 

nivel de 180.000 toneladas. Las previsiones indicaron que el queso Cheddar 

disminuiría ligeramente a 123.000 toneladas en 1987/88, mientras que el 

queso distinto del Cheddar aumentaría probablemente en un 6,3 por ciento 

hasta alcanzar un nivel de 57.000 toneladas. Las exportaciones correspon

dientes al periodo 1986/87 se calculaba que ascenderían a 57.200 toneladas 

(50.000 toneladas para el queso Cheddar y 7.200 toneladas para el queso 

distinto del Cheddar), y las previsiones para 1987/88 indicaban que las 

exportaciones alcanzarían un nivel de 64.500 toneladas, cerrándose las 
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existencias a un nivel de 73.600 toneladas. El consumo de queso austra

liano en 1986/87 totalizó 113.000 toneladas (el queso Cheddar 

67.000 toneladas y el queso distinto del Cheddar 46.000 toneladas) y la 

previsión para el consumo de 1987/88 indicaba que aumentaría ligeramente a 

un nivel de 116.000 toneladas (el queso Cheddar 67.000 toneladas y el 

distinto del Cheddar 49.000 toneladas). 

22. Comentando la situación mundial, preveía que la oferta mundial de 

quesos permanecería rígida durante 1987/88, y que la demanda continuaría 

siendo fuerte. Se preveía que Nueva Zelandia sólo produciría una cantidad 

suficiente de quesos para sus mercados establecidos y para atender el 

aumento del consumo interior de la CE. Se preveía que los Estados Unidos y 

el Canadá fortalecerían su demanda, que sólo sería parcialmente atendida 

con los aumentos de la producción. El precio mundial del queso se habla 

afirmado entre los 1.150 y 1.200 dólares EE.UU. por tonelada f.o.b. 

23. El delegado de Bulgaria mencionó que la producción de queso, que en su 

país alcanzaba generalmente su máximo alrededor del segundo trimestre, fue 

de 51.000 toneladas, es decir el 42 por ciento más elevada que durante el 

primer trimestre de 1987. Sin embargo, esta cifra era el 3 por ciento 

inferior a la del mismo período del año anterior. La previsión para la 

producción total de 1987 indicaba que se aproximaría al nivel del año 

anterior. Contestando a una pregunta de la CE sobre qué cantidades de 

queso se estaban produciendo con leche de vaca y leche de oveja, prometió 

facilitar esta información en la próxima reunión del Comité. 

24. El delegado de Hungría dijo que la producción de queso en los últimos 

años había aumentado, pasando de un promedio de 50.000 toneladas al año a 

54.000 toneladas al año. Durante el primer semestre de 1987, la cuantía de 

unas 27.100 toneladas fue ligeramente superior a la del período correspon

diente del año anterior. Por otra parte, el consumo había aumentado más 

rápidamente, pasando de 40.000 toneladas a 46.000 toneladas anuales; y el 

aumento registrado durante el primer semestre de 1987 superó casi en el 
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10 por ciento al del mismo período del año anterior. Como resultado de la 

reciente disparidad entre producción y consumo, las exportaciones cayeron 

desde un promedio de 10.000 toneladas anuales hasta menos de la mitad de su 

nivel. Durante el primer semestre de 1987, alcanzaron un total de 

2.000 toneladas solamente. Puesto que su país exportaba solamente varie

dades especiales de queso, los precios promedios de exportación estaban 

bastante por encima del precio mínimo del Acuerdo Internacional de los 

Productos Lácteos y se situaban entre 1.600 y 1.700 dólares EE.UU. por 

tonelada f.o.b. Las importaciones eran insignificantes. 

25. El portavoz de la Comunidad indicó que la producción de queso había 

tendido a aumentar durante el primer semestre de 1987, debido a una mayor 

transferencia de leche hacia la producción de queso. La cifra del segundo 

trimestre, 1,14 millones de toneladas, era el 3,2 por ciento aproximada

mente superior a la del nivel del período correspondiente del año anterior. 

El consumo acusó también un aumento, pero el nivel de las importaciones y 

exportaciones permaneció más o menos invariable. Los precios medios a la 

exportación durante el segundo trimestre de 1987 permanecieron ligeramente 

por encima del nivel de 1.200 dólares EE.UU. por tonelada f.o.b. Se 

preveía que la producción correspondiente a la totalidad del año 1987 sería 

modestamente superior, en un 2 por ciento, a la del año anterior, mientras 

que las estimaciones preliminares para el consumo interior durante el año 

actual indicaban un aumento del 1 por ciento. Durante 1987 era probable 

que las exportaciones permaneciesen invariables o disminuyesen ligeramente 

al nivel del año anterior. Las existencias de intervención, que represen

taban planes privados de almacenamiento financiados con fondos de la CE 

aumentaron a 130.000 toneladas de quesos, principalmente de tipo italiano, 

al final de agosto de 1987. 

26. El observador del Canadá comunicó al Comité que, en 1986/87, la 

producción de queso Cheddar aumentó un 1 por ciento, mientras que el 

consumo aumentó un 6 por ciento. En el caso de los quesos especiales, 

tanto la producción como el consumo aumentaron el 7 por ciento. Las 

existencias de Cheddar al final de junio de 1987 eran de unas 
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35.000 toneladas, lo que representaba una disminución del 12 por ciento en 

comparación con el año anterior. Las existencias de quesos especiales 

disminuyeron también ligeramente. Durante la campaña lechera 1987/88, se 

preveía que tanto la producción como el consumo de Cheddar aumentarían el 

5 por ciento, mientras qua la de quesos especiales aumentaría el 8 por 

ciento. Respondiendo a una pregunta de Nueva Zelandia, informó que se 

preveía que se exportarían al Japón, durante 1987, unas 2.000 toneladas de 

queso Cheddar, cuya mitad había sido ya expedida. 

27. En el curso del debate, el representante de la CE propuso que los 

países miembros debieran estar dispuestos a intercambiar información de 

forma más positiva y a discutir las cuestiones de políticas con un conoci

miento íntimo de sus problemas lecheros. A este respecto, era necesario 

desarrollar mejores métodos de trabajo y mejorar la utilidad de la documen

tación. El Presidente se mostró de acuerdo en que los métodos de trabajo 

no eran idóneamente apropiados para un examen útil y extensivo de los 

acontecimientos del sector del mercado lechero, por lo que el Comité podría 

dedicar algún tiempo a examinar los métodos de trabajo y las mejoras de la 

documentación pertinente. El Comité tomó nota de las diversas opiniones 

expuestas y de la propuesta del Presidente de que esta cuestión se inclu

yese en el orden del día de la próxima reunión. 

28. El Comité tomó nota de las observaciones formuladas y de las partes 

pertinentes del informe sobre la situación del mercado mundial de productos 

lácteos (DPC/W/73). 

Examen del nivel de los precios mínimos de conformidad con el 

articulo 3.3 b) 

29. De acuerdo con lo dispuesto en el párrafo 3 del articulo 3 del 

Protocolo, el Comité examinó el nivel de los precios mínimos de exportación 

de determinados quesos. 
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30. El representante de la CE observó que, aun cuando los precios de 

exportación de quesos especiales eran bastante buenos, los precios del 

queso Cheddar no reflejaban la realidad de la situación actual del mercado. 

La competencia era aguda frente a ofertas rígidas. El precio del Cheddar 

permaneció bastante por encima del mínimo acordado y, durante el tercer 

trimestre de 1987, se afirmó en 1.200-1.250 dólares EE.UU. por tonelada 

f.o.b. Por tanto, proponía un incremento del precio mínimo desde 

1.030 dólares a 1.110-1.150 dólares por tonelada f.o.b. 

31. Tras un debate prolongado, el Comité decidió que el nivel del precio 

mínimo de exportación especificado en el párrafo 3 del articulo 3 para 

determinados quesos se modificase, fijándose en 1.120 dólares EE.UU. por 

tonelada métrica f.o.b. Se acordó que la decisión entraría en vigor a 

las 12 h del día 23 de septiembre de 1987. 

32. El Comité acordó que la decisión quedase debidamente registrada en el 

informe y que constase en acta firmada por el Director General de las 

PARTES CONTRATANTES en el Acuerdo General, certificando la entrada en vigor 

del nuevo precio mínimo. 

Informe oral al Consejo 

33. El Comité acordó presentar al Consejo un informe oral dando cuenta de 

sus debates durante la presente reunión. 

Fecha de la próxima reunión 

34. Las próximas reuniones ordinarias de los Comités de los Protocolos se 

celebrarán el 14 y el 15 de diciembre de 1987. La reunión del Comité del 

Protocolo relativo a Determinados Quesos será seguida de la reunión del 

Comité del Protocolo relativo a Determinados Tipos de Leche en Polvo y, a 

continuación, de la del Comité del Protocolo relativo a las Materias Grasas 

Lácteas. 

35. El Comité tomó nota de un programa preliminar de futuras reuniones 

hasta el final de 1988. 


